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Waya tmabu mi muyak babuy  

 

Waya alang Sediq cbiyaw, niqan bay kmpraan tlngan na ka babuy, 

kndadax smalu asu babuy mi psramal qniraw babuy, wada pteura niqan bay 

pntanak lnglungan waya ka babuy. smnalu qhuni mi qtinuh mntna asu qtaan 

ka qqaya ukan babuy, wada dha kriyan mi kupan ka cka na, uxay uri u asi 

dha qlangi qtinuh ka ssiyaw na. Qnilaw sun dha ka uuqun babuy. Smeli 

qnilaw babuy ka Sediq cbiyaw, pnngalan kari so ka bunga, bunga 

tumun, ciyak kurung, bawan dnii, sliyan dha ka uuqun mi slmuun dha 

qnilaw babuy, uxay uri u encuun asi hapuy uqun babuy ka dhiya uri, so ka 

naqah kndkilan na ka bunga mi nabaw na dnii. Lmnglung balay mnkan dha 

babuy cbiyaw ka rudan, wada pkla sa “Rmabang chiya uqun kiya ka babay 

tmnabu nami cbiyaw wa!” Lnglungun nami balay wa! 

Kndusan Sediq cbiyaw, mnangal dha tmcamac kana ka wawa uqun 

dha,babaw na bnari dha kndadax nganguc yahan dha tmabuy alang ka 

babuy, spruun dha qmita mi pnskraya dnuuy dha ka babuy. Tmabuy babuy 

kana ka Sediq cbiyaw, pteura smtama bay Sediq alang ka babuy. Prading 

balay han, asi dha tbui nganguc ka babuy dha, dhuq tmabu babuy cida daw, 

kiya lmawa sa “Bax!Bax!Bax!” babuy ka tmpusu na, mkla mbahang hnang 

pusu emptabu dhyaan ka babuy, mbahang hnang pusu emptabu dhyaan daw 

asi iyah sapah ka dhiya daujh m, tnabu u knama pusa asu qnilaw han, kiya 

asi iyah mkan qnilaw ka babuy dha da. Uka saan psganguc ka cbiyaw, kiya 

asu usa nganguc ssiyaw lmiqu sapah ka dhiya, snknux quti dha ka bbabuy 

ciida daw saan dha mkan ka quti dha uri. Qlangan dha qqhuni mi ddima ka 

nniqan babuy, ngalan dha ka quti babay, saan dha pusa hiryo ssama tibu dha 

uri ka dhiya. 

Srngaw quri so Sediq ka babuy, uxay wana uqun ka babuy, spruun dha 

qmita waya mstrung mi waya mtbalay, pnngalan kari mi pklu mqaras 

cyukan, mstrung, muyak ciida snccikuh dha mbing mi psuun dha Sediq 

alang ka siyang mi wawa, quri tunux mi blbilaq babuy u spuuun dha 

hmnaguc mi mkan kiya, uxay uri u nasi niqan ndaan mkeekan quwaq mi 

pttuqu, mttdiyal dnii ka dsediq, mangal tnabu mi msupu mkan daw, kiya 

mssruwa mi ini dha rngawi ka qnquwan dha da. Kiya uri u ini strung ciida 

msturung ka risaw mi wowa, asi ka mangal babuy muda dmahur, byakun 

dha mi daan masu uxy uri u spuwan mkan, miyah dmahur tuxan mi sediq 

alang, kiya ini dha sntri ka ndaan dha ini pchui tuxan ka Sediq uri da. 
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養豬和殺豬禮俗  

 

   養豬和殺豬具有極高的文化和社會重要性。從豬槽的製作到豬食

的準備，都顯示出豬在這個社會中的獨特文化意義。 

族人會將剩餘的食物（nngari uuqun）製成豬食，也會專門為豬煮食

物。肉類來源除了狩獵外，隨著豬、牛引進、飼養，成為食品和財富

象徵，顯示對豬的依賴和需求。豬不僅僅是食物，在訂婚、結婚及和

解的禮俗中扮演極為重要的角色。例如，女方會要求男方準備幾頭豬

來宴客。豬也是賠罪品，以示歉意，也可用來平息族人和神靈的憤

怒。 


